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A
I Wert der Raumheizungs-Energieeffizienz des Vorzugsheizgeräts %
II Faktor zur Gewichtung der Wärmeleistung der Vorzugs- und Zusatzheizgeräte einer Verbundanlage –
III Wert des mathematischen Ausdrucks 294/(11 · Prated) –
IV Wert des mathematischen Ausdrucks 115/(11 · Prated) –

Jahreszeitbedingte Raumheizungs-Energieeffizienz des Heizkessels I = 1 %

Temperaturregler (vom Datenblatt des Temperaturreglers) + 2 %

K

Zusatzheizkessel (vom Datenblatt des Heizkessels) ( – I) x 0,1 =   3 %

J

Solarer Beitrag (III x + IV x ) x 0,9 x ( /100) x = + 4 %
(

m2

m3

) 

A+

Zusatzwärmepumpe (vom Datenblatt der Wärmepumpe) ( – I) x II = + 5 %

J

Solarer Beitrag UND Zusatzwärmepumpe 0,5 x 4 ODER 0,5 x 5 = – 6 %
(

Jahreszeitbedingte Raumheizungs-Energieeffizienz der Verbundanlage 7 %

J

G < 30 %, F 30 %, E 34 %, D 36 %, C 75 %, B 82 %, A 90 %, A+ 98 %, A++ 125 %, A+++ 150 %

Ei
(vom Datenblatt der Wärmepumpe) 7 + (50 x II) = %

Klasa zasobnika: A+ = 0,95, A = 0,91, B = 0,86, C = 0,83, D-G = 0,81

A+

GC5700iW 24 P 23, CW400

Karta danych systemu: O ile dotyczy wyrobu, poniższe informacje wynikają z wymogów rozporządzenia (UE) 811/2013.

Efektywność energetyczna zestawu produktów podana w niniejszej karcie produktu może nie odpowiadać rzeczywistej efektywności energetycznej
urządzenia zainstalowanego w budynku, ponieważ na taką wydajność mają wpływ dodatkowe czynniki, np. straty ciepła w systemie rozprowadzającym
oraz zwymiarowanie produktów w odniesieniu do wielkości budynku i jego charakterystyki.

Dane do obliczania sezonowej efektywności energetycznej ogrzewania pomieszczeń

Wartość sezonowej efektywności energetycznej ogrzewania pomieszczeń dla podstawowego ogrzewacza pomieszczeń

Współczynnik ważący moc cieplną ogrzewaczy podstawowych oraz ogrzewaczy dodatkowych w zestawie -

Wartość wyrażenia matematycznego 294/(11 · Prated) -

Wartość wyrażenia matematycznego 115/(11 · Prated) -

Sezonowa efektywność energetyczna ogrzewania pomieszczeń dla kotła

94

94

Regulator temperatury (z karty produktu regulatora temperatury) 4

Klasa: I = 1%, II = 2%, III = 1,5%, IV = 2%, V = 3%, VI = 4%, VII = 3,5%, VIII = 5%

Dodatkowy kocioł (z karty produktu kotła) - , -

Sezonowa efektywność energetyczna ogrzewania pomieszczeń (w %)

Udział energii słonecznej - ,- - - -

(z karty produktu urządzenia słonecznego)

Wielkość kolektora (w m²)

Pojemność zasobnika (w m³)

Efektywność kolektora (w %)

Dodatkowa pompa ciepła (z karty produktu pompy ciepła) - -

Sezonowa efektywność energetyczna ogrzewania pomieszczeń (w %)

Udział energii słonecznej ORAZ dodatkowa pompa ciepła , - , - -

(Wybrać niższą wartość)

LUB

Sezonowa efektywność energetyczna ogrzewania pomieszczeń dla zestawu

Klasa sezonowej efektywności energetycznej ogrzewania pomieszczeń dla zestawu

Kocioł i dodatkowa pompa ciepła instalowane z niskotemperaturowymi emiterami ciepła przy 35°C?

(z karty produktu pompy ciepła)

98

98 -

Bosch Thermotechnik GmbH - Junkersstrasse 20-24 - D-73249 Wernau/Germany
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O ile dotyczy wyrobu, poniższe informacje wynikają z wymogów rozporządzeń (UE) 811/2013 i (UE) 813/2013.

Dane produktu Symbol Jednostka 7736902457
Klasa efektywności energetycznej A
Znamionowa moc cieplna Prated kW 24
Sezonowa efektywność energetyczna ogrzewania pomieszczeń ηS % 94
Roczne zużycie energii (warunki klimatu umiarkowanego) QHE kWh -
Roczne zużycie energii QHE GJ 42
Poziom mocy akustycznej w pomieszczeniu LWA dB 45
Szczególne środki ostrożności podczas instalacji, montażu lub konserwacji (jeśli dotyczy): patrz dokumentacja techniczna
Kocioł kondensacyjny tak
Kocioł niskotemperaturowy nie
Kocioł B1 nie
Kogeneracyjny ogrzewacz pomieszczeń nie
Ogrzewacz wielofunkcyjny nie
Wytworzone ciepło użytkowe
Przy znamionowej mocy cieplnej i w reżimie wysokotemperaturowym P4 kW 23,80
Przy znamionowej mocy cieplnej na poziomie 30% i w reżimie niskotemperaturowym P1 kW 8,10
Sprawność użytkowa
Przy znamionowej mocy cieplnej i w reżimie wysokotemperaturowym η4 % 98,1
Przy znamionowej mocy cieplnej na poziomie 30% i w reżimie niskotemperaturowym η1 % 109,8
Dodatkowe zużycie energii elektrycznej
Przy pełnym obciążeniu elmax kW 0,038
Przy częściowym obciążeniu elmin kW 0,013
W trybie czuwania PSB kW 0,003
Pozostałe parametry
Straty ciepła w trybie czuwania Pstby kW 0,061
Pobór mocy palnika zapłonowego Pign kW -
Emisja tlenków azotu (tylko dla gazu lub oleju) NOx mg/kWh 47

Dalsze ważne informacje dotyczące instalacji i konserwacji, jak również recyklingu i/lub utylizacji są opisane w instrukcji instalacji i obsługi. Należy
postępować zgodnie z informacjami zawartymi z instrukcjach montażu i obsługi.

Condens 5700i W

GC5700iW 24 P 23

7736902457

Dane w momencie wydruku. Najnowsza wersja dostępna w Internecie.
Bosch Thermotechnik GmbH - Junkersstrasse 20-24 - D-73249 Wernau 6721870236 (2025/02)



Pokiaľ je to na produkt aplikovateľné, nasledovné údaje sú založené na požiadavkách nariadenia (EÚ) 811/2013.
V kolikor velja za ta proizvod, temeljijo naslednji podatki na zahtevah Uredbe (EU) 811/2013.
O ile dotyczy wyrobu, poniższe informacje wynikają z wymogów rozporządzenia (UE) 811/2013.
Jsou-li u výrobku použitelné, jsou následující údaje založeny na požadavcích Nařízení (EU) 811/2013.
Soweit auf das Produkt anwendbar, beruhen die nachfolgenden Angaben auf Anforderungen der Verordnung (EU) 811/2013.

Trieda regulátora teploty Prínos regulátora teploty k energetickej účin-
nosti vykurovania priestoru v závislosti od roč-

ného obdobia
Razred krmilne naprave za uravnavanje tempera-

ture
Prispevek krmilne naprave za uravnavanje tem-
perature k sezonski energijski učinkovitosti pri

ogrevanju prostorov
Klasa regulatora temperatury Udział regulatora temperatury w sezonowej

efektywności energetycznej ogrzewania
pomieszczeń

Třída regulátoru teploty Přínos regulátoru teploty k sezonní energetické
účinnosti vytápění

Klasse des Temperaturreglers Beitrag des Temperaturreglers zur jahreszeitbe-
dingten Raumheizungs-Energieeffizienz

VI 4,0 %

Pokiaľ je to na produkt aplikovateľné, nasledovné údaje sú založené na požiadavkách nariadenia (EÚ) 811/2013.
V kolikor velja za ta proizvod, temeljijo naslednji podatki na zahtevah Uredbe (EU) 811/2013.
O ile dotyczy wyrobu, poniższe informacje wynikają z wymogów rozporządzenia (UE) 811/2013.
Jsou-li u výrobku použitelné, jsou následující údaje založeny na požadavcích Nařízení (EU) 811/2013.
Soweit auf das Produkt anwendbar, beruhen die nachfolgenden Angaben auf Anforderungen der Verordnung (EU) 811/2013.

Trieda regulátora teploty Prínos regulátora teploty k energetickej účinnosti vykurovania priestoru v
závislosti od ročného obdobia

Razred krmilne naprave za uravnavanje temperature Prispevek krmilne naprave za uravnavanje temperature k sezonski ener-
gijski učinkovitosti pri ogrevanju prostorov

Klasa regulatora temperatury Udział regulatora temperatury w sezonowej efektywności energetycznej
ogrzewania pomieszczeń

Třída regulátoru teploty Přínos regulátoru teploty k sezonní energetické účinnosti vytápění
Klasse des Temperaturreglers Beitrag des Temperaturreglers zur jahreszeitbedingten Raumheizungs-

Energieeffizienz
VI 4,0 %

Control

CW400

7738112370

Dáta v čase tlače. Najnovšia verzia k dispozícii na internete.
Podatki v času tiskanja. Zadnja različica, ki je na voljo v internetu.

Dane w momencie wydruku. Najnowsza wersja dostępna w Internecie.
Data v době tisku. Nejnovější verze je k dispozici na internetu.

Daten zum Zeitpunkt des Drucks. Neueste Version zum Abruf im Internet.
Bosch Thermotechnik GmbH - Junkersstrasse 20-24 - D-73249 Wernau 6721806846 (2025/03)



A

W

L

+

A

B

C

D

E

F

2017                                                                                812/2013

42

114

B

Stora
WD 120 B

7735501712



Amennyiben alkalmazható, a termékre vonatkozó alábbi információk a 812/2013/EU rendelet és a 814/2013/EU rendelet követelményein alapulnak.
Ako je moguće primijeniti na proizvod, sljedeći se podaci temelje na zahtjevima Uredbi (EU) 812/2013 i (EU) 814/2013.
Les informations suivantes reposent sur les exigences des réglementations (UE) 812/2013 et (UE) 814/2013 dans la mesure où elles sont applica-
bles au produit.
Kui alljärgnevad andmed kehtivad toote puhul, põhinevad need määruste (EL) 812/2013 ja (EL) 814/2013 nõuetel.
Soweit auf das Produkt anwendbar, beruhen die nachfolgenden Angaben auf Anforderungen der Verordnungen (EU) 812/2013 und (EU) 814/2013.
Jsou-li u výrobku použitelné, jsou následující údaje založeny na požadavcích Nařízení (EU) 812/2013 a (EU) 814/2013.
Voor zover van toepassing op het product, is de volgende informatie gebaseerd op de vereisten van de richtlijnen (EU) 812/2013 en (EU) 814/2013.
Jei taikoma gaminiui, tai žemiau esantys duomenys yra pateikti remiantis Direktyvų (ES) 812/2013 ir (EU) 814/2013 reikalavimais.
Tālāk norādītie dati balstās uz Regulas (ES) 812/2013 un (ES) 814/2013 prasībām, ciktāl tās piemērojamas produktam.

Vízmelegítési energiahatékonysági osztály Hőtárolási veszteség (S) Tárolási térfogat (V)
Razred energetske učinkovitosti pri zagrijavanju

vode
Gubitak zagrijavanja (S) Volumen spremnika (V)

Classe d’efficacité énergétique pour le chauffage
de l’eau

Pertes statiques (S) Capacité de stockage (V)

vee soojendamise energiatõhususe klass püsikadu (S) salvestusmaht (V)
Warmwasserbereitungs-Energieeffizienzklasse Warmhalteverlust (S) Speichervolumen (V)

Třída energetické účinnosti ohřevu vody Stálá ztráta (S) Užitný objem (V)
Energie-efficiëntieklasse voor waterverwarming Warmhoudverlies (S) Opslagvolume (V)
Energijos vandeniui šildyti vartojimo efektyvumo

klasė
Savaiminis nuostolis (S) Talpa (V)

Ūdens uzsildīšanas energoefektivitāte klase Karstā ūdens tvertnes pastāvīgie zudumi (S) Tvertnes tilpums (V)
B 42,0 W 114,0 l

További fontos információk: A telepítésre, karbantartásra, valamint az újrahasznosításra és/vagy az ártalmatlanításra vonatkozó információkat a szere-
lési és kezelési utasítások tartalmazzák. Olvassa el és kövesse a szerelési és kezelési utasításban foglaltakat!
Daljnji važni podaci za instalaciju i održavanje, kao i recikliranje i/ili odlaganje navedene su u uputama za instaliranje i rukovanje. Pročitajte i pridrža-
vajte se uputa za instaliranje i rukovanje.
D’autres informations importantes pour l’installation et la maintenance ainsi que pour le recyclage et/ou l’élimination sont décrites dans les instructi-
ons d’installation et d’utilisation. Lire et respecter les notices d’installation et d’utilisation.
Muu oluline teave paigalduseks ja hoolduseks, samuti ümbertöötlemiseks ja/või kasutuselt kõrvaldamiseks on kirjeldatud paigaldus- ja kasutusjuhen-
dites. Lugege ja järgige paigaldus- ja kasutusjuhendeid.
Weitere wichtige Informationen für die Installation und Wartung sowie Recycling und/oder Entsorgung sind in den Installations- und Bedienungsanlei-
tungen beschrieben. Lesen und befolgen Sie die Installations- und Bedienungsanleitungen.
Další důležité informace pro instalaci a údržby, recyklace a/nebo likvidace jsou popsána v návodu k instalaci a obsluze. Návody k instalaci a obsluze si
pečlivě pročtěte a řiďte se jimi.
Verdere belangrijke informatie voor de installatie en onderhoud, alsmede recycling en/of afvoeren zijn in de installatie- en bedieningshandleidingen
beschreven. Lees en houd de installatie- en bedieningshandleidingen aan.
Kita svarbi įrengimo ir priežiūros, taip pat perdirbimo ir/arba šalinimo informacija yra aprašyta įrengimo ir naudojimo instrukcijose. Perskaitykite mon-
tavimo ir naudojimo instrukcijas ir laikykitės jose pateiktų reikalavimų.
Papildu svarīga informācija uzstādīšanai un uzturēšanai, kā arī pārstrādei un/vai iznīcināšanai ir aprakstīta uzstādīšanas un lietošanas instrukcijās.
Lasiet un ievērojiet instalācijas un lietošanas instrukciju.

Stora

WD 120 B

7735501712

Adatok a nyomtatás idején. A legújabb verzió elérhető az interneten.
Podaci u trenutku tiskanja. Najnovija inačica dostupna na Internetu.

Données au moment de l’impression. Dernière version disponible sur Internet.
Andmed printimise ajal. Viimane versioon on saadaval Internetis.

Daten zum Zeitpunkt des Drucks. Neueste Version zum Abruf im Internet.
Data v době tisku. Nejnovější verze je k dispozici na internetu.

Gegevens op het moment van afdrukken. Nieuwste versie beschikbaar op internet.
Duomenys spausdinimo metu. Naujausia versija, kurią galima rasti internete.

Dati drukāšanas laikā. Jaunākā versija ir pieejama internetā.
Bosch Thermotechnik GmbH - Junkersstrasse 20-24 - D-73249 Wernau 6720876190 (2025/03)



O ile dotyczy wyrobu, poniższe informacje wynikają z wymogów rozporządzeń (UE) 812/2013 i (UE) 814/2013.
Următoarele specificații au la bază cerințele reglementărilor (UE) 812/2013 și (UE) 814/2013, în măsura în care acestea sunt aplicabile produsului.
Pokiaľ je to na produkt aplikovateľné, nasledovné údaje sú založené na požiadavkách nariadení (EÚ) 812/2013 a (EÚ) 814/2013.
Per quanto applicabile al prodotto, le seguenti indicazioni si basano su quanto prescritto dai Regolamenti (UE) 812/2013 e (UE) 814/2013.

Klasa efektywności energetycznej podgrzewania
wody

Strata ciepła (S) Pojemność magazynowa (V)

Clasă de randament energetic pentru pregătirea
apei calde

Pierdere de conţinut de căldură (S) Volume boiler (V)

Trieda energetickej účinnosti prípravy teplej
vody

Strata pri udržiavaní tepla (S) Objem zásobníka (V)

Classe di efficienza energetica di riscaldamento
dell’acqua

Dispersione termica (S) Volume del accumulatore (V)

B 42,0 W 114,0 l

Dalsze ważne informacje dotyczące instalacji i konserwacji, jak również recyklingu i/lub utylizacji są opisane w instrukcji instalacji i obsługi. Należy
postępować zgodnie z informacjami zawartymi z instrukcjach montażu i obsługi.
Informații suplimentare importante pentru instalare și întreținere, precum și reciclare și/sau eliminare sunt descrise în instrucțiunile de instalare și
operare. Citiți și respectați instrucțiunile de instalare și utilizare.
Ďalšie dôležité informácie pre inštaláciu a údržbu, ako aj pre recykláciu a/alebo likvidáciu sú uvedené v inštalačných a prevádzkových pokynoch. Prečí-
tajte si návody na inštaláciu a návody na obsluhu a dodržujte pokyny, ktoré sú v nich uvedené.
Ulteriori importanti informazioni per l’installazione e l’uso sono descritte precauzioni specifiche per l’installazione e la manutenzione, nonché per il
riciclaggio e/o lo smaltimento. Leggere e seguire le istruzioni per l’installazione e l’uso.
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Dane w momencie wydruku. Najnowsza wersja dostępna w Internecie.
Date la momentul tipăririi. Cea mai recentă versiune disponibilă pe Internet.

Dáta v čase tlače. Najnovšia verzia k dispozícii na internete.
Dati al momento della stampa. Ultima versione disponibile su Internet.

Bosch Thermotechnik GmbH - Junkersstrasse 20-24 - D-73249 Wernau 6720876190 (2025/03)


